
Приложение 

к решению Федеральной службы  

по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее - Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства науки и 

высшего образования Российской Федерации и Министерства экономического 

развития Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 (зарегистрировано в 

Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, регистрационный № 59454), 

рассмотрела возражение, поступившее 22.12.2023, поданное компанией «Райвал 

Боксинг Гир Инк.», Канада (далее – заявитель), на решение Федеральной службы по 

интеллектуальной собственности о государственной регистрации товарного знака по 

заявке №2022720138, при этом установлено следующее. 

Комбинированное обозначение « » по заявке №2022720138, 

поступившей в федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности 31.03.2022, заявлено на регистрацию в качестве товарного знака на имя 

заявителя в отношении товаров и услуг 06, 09, 10, 18, 25, 28 классов МКТУ, указанных 

в перечне заявки.  

Федеральной службой по интеллектуальной собственности было принято 

решение от 23.08.2023 о государственной регистрации товарного знака в отношении 

товаров 06 класса МКТУ «награды из обычных металлов», товаров 10 класса МКТУ 

«аппаратура для физических упражнений для медицинских целей; аппаратура для 

функционального восстановления тела для медицинских целей; бандажи 

поддерживающие; бандажи эластичные; ленты спортивные», товаров 18 класса МКТУ 

«сумки спортивные».  В отношении иных заявленных товаров и услуг 06, 09, 10, 18, 25, 

28 классов МКТУ Роспатентом принято решение об отказе в регистрации заявленного 



 

обозначения в качестве товарного знака (далее – решение Роспатента). Указанное 

решение Роспатента было основано на заключении по результатам экспертизы, которое 

мотивировано несоответствием заявленного обозначения требованиям пунктов 1, 3 и 6 

статьи 1483 Кодекса.  

Так, согласно решению Роспатента, входящие в состав заявленного обозначения 

словесные элементы «BOXING GEAR» (в переводе с английского языка «боксерское 

снаряжение, боксерская экипировка», см. https://wooordhunt.ru/ooops/wordnotfound? 

word=boxing%20gear, https://translate.google.com/?hl=ru&sl=en&tl=ru&text=BOXING%20 

GEAR&op=translate) в отношении части товаров 06 класса МКТУ (кроме «награды из 

обычных металлов»), части товаров 09 класса МКТУ (кроме «каппы спортивные; 

назубники; очки спортивные; свистки спортивные; уборы головные, являющиеся 

защитными шлемами; шлемы защитные; шлемы защитные для спортсменов; шлемы 

спортивные; капы для бокса; средства защиты головы для занятий боксом»), части 

товаров 10 класса МКТУ (кроме «аппаратура для физических упражнений для 

медицинских целей; аппаратура для функционального восстановления тела для 

медицинских целей; бандажи поддерживающие; бандажи эластичные; ленты 

спортивные»), части товаров 18 класса МКТУ (кроме «сумки спортивные»), части 

товаров 25 класса МКТУ (кроме «белье нижнее, абсорбирующее пот; боксеры [шорты]; 

ботинки спортивные; изделия спортивные трикотажные; майки спортивные; носки, 

абсорбирующие пот; обувь спортивная; одежда форменная; одежда, содержащая 

вещества для похудения; футболки компрессионные [рашгарды]; чулки, 

абсорбирующие пот»), части товаров 28 класса МКТУ (кроме «блоки стартовые 

спортивные; канифоль, используемая атлетами; наколенники [товары спортивные]; 

налокотники [товары спортивные]; перчатки боксерские; пояса тренировочные для 

талии; прокладки защитные [элементы спортивной экипировки]; раковины для защиты 

паха спортивные; ремни для тяжелоатлетов [товары спортивные]; сетки спортивные; 

снаряды спортивные для упражнений в тяжелой атлетике; тренажеры силовые; 

тренажеры спортивные; трусы поддерживающие спортивные [товары спортивные]; 

щитки [товары спортивные]; экраны камуфляжные [товары спортивные]; эспандеры 

[тренажеры]; груши напольные (для тренировки боксера); воротники защитные для 

спортсменов; маски защитные для спортивного применения; жилеты защитные для 



 

занятий спортом; жилеты регулируемые для утяжеляющих вставок; утяжелители для 

тренировок»), не являющихся экипировкой для бокса, способен вводить потребителей в 

заблуждение относительно вида, свойств и назначения товаров, в связи с чем 

заявленное обозначение не может быть зарегистрировано в качестве товарного знака в 

отношении части заявленных товаров 06, 09, 10, 18, 25, 28 классов МКТУ на основании 

положений пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

Кроме того, заявленное обозначение сходно до степени смешения со 

следующими знаками:  

- товарным знаком «RIVALLE» (свидетельство №901845 (1), приоритет от 

10.09.2021), зарегистрированным на имя Косинога А.В., Россия, в отношении 

однородных товаров 25 класса МКТУ;  

- серией (блоком) товарных знаков со словесным элементом «RIVAL» 

(свидетельство №935667 (2), приоритет от 28.12.2021, свидетельство №701636 (3), 

приоритет от 27.10.2017, свидетельство №533864 (4), приоритет от 22.07.2013, 

свидетельство №498053 (5), приоритет от 01.12.2011), зарегистрированных на имя 

Казанцева К.С., Россия, в отношении однородных товаров 09 класса МКТУ;  

- комбинированным товарным знаком со словесным элементом «RIVALE» 

(свидетельство №451761 (6), приоритет от 01.06.2010), зарегистрированного на имя 

Сыроечковский А.Е., Россия, в отношении однородных товаров 06, 09 классов МКТУ;  

- знаком «RIVALO» (международная регистрация №1216120 (7), приоритет от 

18.09.2014), зарегистрированного на имя компании «TGLI Investments Limited», 

Мальта, в отношении однородных товаров 09, 28 классов МКТУ. 

В поступившем возражении заявитель выразил свое несогласие с решением 

Роспатента, при этом доводы сводятся к следующему: 

- правообладатели знаков (1-5) предоставили на имя заявителя безотзывные 

письма-согласия на регистрацию заявленного обозначения в качестве товарного знака; 

- заявленное обозначение не является сходным до степени смешения со знаками 

(6-7) по всем трем критериям сходства. Сопоставляемые обозначения являются 

комбинированными, то есть представляют собой не отдельные элементы, а комбинации 

элементов, за счет которых производят определенное впечатление на потребителей. За 

счет композиционного и цветографического решения комбинированное обозначение 



 

воспринимается иначе, чем просто элементы в его составе. Словесные элементы 

визуально отличаются за счет использования различной оригинальной шрифтовой 

графики с разной насыщенностью штриха и межбуквенным интервалом, использования 

различных цветов. Обозначения имеют разное произношение, имеют различное 

количество и состав слогов, различное число и состав букв и звуков, за счет чего 

отличается общий ритм и интонация обозначений. Произношение обозначений требует 

различной артикуляции (работы отдельных произносительных органов при 

образовании звуков речи). Фонетически обозначения воспринимаются по-разному. Так 

как обозначение по заявке №2022720138 не имеет конкретного смыслового значения, 

является фантазийным, вымышленным словом, смысловой (семантический) критерий в 

настоящем случае не подходит для оценки сходства обозначений; 

- товарный знак (6) зарегистрирован в отношении товаров 09 класса МКТУ 

«глазки дверные оптические; запоры электрические; звонки; звонки дверные 

электрические; устройства для закрывания дверей электрические; устройства для 

открывания дверей электрические», которые относятся к различным видам устройств и 

приспособлений, используемых и предназначенных для дверей. Правовая охрана знаку 

(7) представлена в отношении научных, навигационных, геодезических, 

фотографических, кинематографических, оптических, весовых, измерительных, 

сигнальных, контрольных (надзорных), спасательных и обучающих устройств и 

приборов для обучения, устройств и приборов для проведения, переключения, 

преобразования, накопления, регулирования или контроля электроэнергии, устройств 

для записи, передачи или воспроизведения звука или изображений; магнитных 

носителей информации, дисков для записи, компакт-дисков, DVD-дисков и других 

цифровых носителей записи, механизмов для устройств с монетным управлением, 

кассовых аппаратов, счетных машин, оборудования для обработки данных, 

компьютеров, компьютерного программного обеспечения, средств пожаротушения, 

электронных публикаций, доступных для скачивания, программ для компьютерных 

игр, программного обеспечения для видеоигр, интерактивных видеоустройств, 

устройств для выдачи лотерейных билетов, джойстиков для видеоигр. Заявленные 

товары 09 класса МКТУ «каппы спортивные; шлемы защитные для спортсменов; 

шлемы спортивные; капы для бокса; средства защиты головы для занятий боксом» не 



 

являются однородными вышеприведенным товарам 09 класса МКТУ знаков (6-7). 

Указанные товары имеют различное назначение, а также предназначены для разного 

круга потребителей и имеют разные способы реализации. Заявитель и правообладатели 

знаков (6-7) занимают не пересекающиеся на рынке сферы деятельности; 

- заявитель за более чем 20 лет работы в сфере производства спортивной 

экипировки для бокса заслуженно завоевал репутацию надежного и качественного 

бренда. Имеется официальной официальный сайт для демонстрации и реализации 

продукции https://rivalboxing.ca, а также различные представительства по всему миру; 

- информация о заявителе и заявленном обозначении, также широко 

распространена в сети Интернет в России, в том числе, на сайтах других компаний и 

партнеров; 

-  таким образом, заявленное обозначение продолжительное время используется 

заявителем и хорошо известно широкому кругу потребителей, в связи с чем оно 

приобрело высокую различительную способность и стойко ассоциируется у 

потребителя с заявителем. Кроме того, обозначение «RIVAL BOXING GEAR» является 

фирменным наименованием заявителя. В соответствии с пунктом 2 статьи 1476  

Кодекса фирменное наименование или отдельные его элементы могут быть 

использованы правообладателем в принадлежащем ему товарном знаке и знаке 

обслуживания. 

В подтверждение изложенных доводов заявителем представлены следующие 

материалы: 

1. Распечатка заявленного обозначения; 

2. Оригинал письма-согласия от Казанцева К.С.; 

3. Оригинал письма-согласия от Косинога А.В.  

На заседаниях, состоявшихся 02.05.2024 и 01.07.2024, коллегией были уточнены 

основания для отказа в государственной регистрации заявленного обозначения в 

качестве товарного знака, а именно было указано на его несоответствие требованиям 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса с учетом его сходства со знаком (7) и однородности 

заявленных товаров 09, 10, 18, 25, 28 классов МКТУ по отношению к товарам 28 класса 

МКТУ знака (7). Кроме того, было указано на сходство заявленного обозначения со 

знаком (6) в отношении однородных товаров 06 класса МКТУ.   



 

Корреспонденцией от 20.06.2024 от заявителя поступили следующие 

дополнительные пояснения: 

- заявитель согласен с тем, что словесное обозначение «BOXING GEAR» является 

неохраняемым; 

- заявитель также не оспаривает решение Роспатента в части его несоответствия 

требованиям пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

С учетом вышеизложенного, заявитель просит изменить решение Роспатента и 

принять решение о государственной регистрации заявленного обозначения в качестве 

товарного знака в отношении всех товаров 06, 10, 18, 28 классов МКТУ. Кроме того,  

предоставление правовой охраны заявленному обозначению испрашивается для 

товаров 09 класса МКТУ «каппы спортивные; шлемы защитные для спортсменов; 

шлемы спортивные; капы для бокса; средства защиты головы для занятий боксом», 

товаров 25 класса МКТУ «боксеры [шорты]; ботинки спортивные; изделия спортивные 

трикотажные; кепки [головные уборы]; майки спортивные; обувь спортивная; перчатки 

без пальцев; уборы головные; худи», указанных в письмах-согласиях [2-3].  

Изучив материалы дела и заслушав присутствующих на заседании коллегии, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты (31.03.2022) поступления заявки №2022720138 правовая база для 

оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя упомянутый 

выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, 

утвержденные приказом Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572), вступившие в силу 

31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии подпунктом 3 пункта 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не обладающих 

различительной способностью или состоящих только из элементов, характеризующих 

товары, в том числе указывающих на их вид, качество, количество, свойство, 

назначение, ценность, а также на время, место и способ их производства или сбыта. 



 

Указанные элементы могут быть включены в товарный знак как неохраняемые 

элементы, если они не занимают в нем доминирующего положения. 

Согласно пункту 34 Правил к обозначениям, не обладающим различительной 

способностью, относятся, в частности, сведения, касающиеся изготовителя товаров или 

характеризующие товар, весовые соотношения, материал, сырье, из которого 

изготовлен товар. 

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, 

представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или 

способными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его 

изготовителя. 

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя в 

заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относятся, в 

частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление об 

определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, которое не 

соответствует действительности. 

В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы один из 

элементов обозначения, то обозначение признается ложным или вводящим в 

заблуждение. 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более ранний 

приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в 

целом, несмотря на их отдельные отличия.  

Согласно пункту 44 Правил комбинированные обозначения сравниваются с 

комбинированными обозначениями и с теми видами обозначений, которые входят в 

состав проверяемого комбинированного обозначения как элементы. 



 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 Правил, а также исследуется значимость 

положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в заявленном 

обозначении. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 

Исходя из положений пункта 42 Правил, сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам. 

Звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: наличие 

близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость звуков, 

составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний по 

отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; число 

слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе обозначений; 

близость состава гласных; близость состава согласных; характер совпадающих частей 

обозначений; вхождение одного обозначения в другое; ударение.  

Графическое сходство определяется на основании следующих признаков: общее 

зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом характера букв 

(например, печатные или письменные, заглавные или строчные); расположение букв по 

отношению друг к другу; алфавит, буквами которого написано слово; цвет или 

цветовое сочетание.  

Смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: подобие 

заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения 

обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на 

который падает логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; 

противоположность заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 



 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом 

принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские свойства, 

функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), круг 

потребителей и другие признаки. Вывод об однородности товаров делается по 

результатам анализа перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если 

товары или услуги по причине их природы или назначения могут быть отнесены 

потребителями к одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Заявленное обозначение « » является комбинированным и 

состоит из словесных элементов «RIVAL», «BOXING GEAR», выполненных в две 

строки стандартным шрифтом заглавными буквами латинского алфавита, в верхней 

части обозначения помещен изобразительный элемент в виде изогнутых линий. 

Правовая охрана заявленному обозначению испрашивается в черном, белом, красном 

цветовом сочетании в отношении товаров 06, 10, 18, 28 классов МКТУ, а также товаров 

09 класса МКТУ «каппы спортивные; шлемы защитные для спортсменов; шлемы 

спортивные; капы для бокса; средства защиты головы для занятий боксом», товаров 25 

класса МКТУ «боксеры [шорты]; ботинки спортивные; изделия спортивные 

трикотажные; кепки [головные уборы]; майки спортивные; обувь спортивная; перчатки 

без пальцев; уборы головные; худи».  

Проверка заявленного обозначения на соответствие требованиям пунктов 1 и 3 

статьи 1483 Кодекса показала следующее. 

В состав заявленного обозначения включено словосочетание «BOXING GEAR», 

которое в переводе с английского на русский язык означает «боксерское снаряжение, 

боксерская экипировка» (см. https://wooordhunt.ru/ooops/wordnotfound?word= 

boxing%20gear, https://translate.google.com/?hl=ru&sl=en&tl=ru&text=BOXING%20 

GEAR&op=translate). Упомянутое словосочетание напрямую указывает на вид, 

назначение испрашиваемых к регистрации товаров 06 класса МКТУ «награды из 



 

обычных металлов», товаров 09 класса МКТУ «каппы спортивные; назубники; очки 

спортивные; свистки спортивные; уборы головные, являющиеся защитными шлемами; 

шлемы защитные; шлемы защитные для спортсменов; шлемы спортивные; капы для 

бокса; средства защиты головы для занятий боксом», товаров 10 класса МКТУ 

«аппаратура для физических упражнений для медицинских целей; аппаратура для 

функционального восстановления тела для медицинских целей; бандажи 

поддерживающие; бандажи эластичные; ленты спортивные», товаров 18 класса МКТУ 

«сумки спортивные», товаров 25 класса МКТУ «белье нижнее, абсорбирующее пот; 

боксеры [шорты]; ботинки спортивные; изделия спортивные трикотажные; майки 

спортивные; носки, абсорбирующие пот; обувь спортивная; одежда форменная; одежда, 

содержащая вещества для похудения; футболки компрессионные [рашгарды]; чулки, 

абсорбирующие пот», товаров 28 класса МКТУ «блоки стартовые спортивные; 

канифоль, используемая атлетами; наколенники [товары спортивные]; налокотники 

[товары спортивные]; перчатки боксерские; пояса тренировочные для талии; прокладки 

защитные [элементы спортивной экипировки]; раковины для защиты паха спортивные; 

ремни для тяжелоатлетов [товары спортивные]; сетки спортивные; снаряды спортивные 

для упражнений в тяжелой атлетике; тренажеры силовые; тренажеры спортивные; 

трусы поддерживающие спортивные [товары спортивные]; щитки [товары 

спортивные]; экраны камуфляжные [товары спортивные]; эспандеры [тренажеры]; 

груши напольные (для тренировки боксера); воротники защитные для спортсменов; 

маски защитные для спортивного применения; жилеты защитные для занятий спортом; 

жилеты регулируемые для утяжеляющих вставок; утяжелители для тренировок» и, 

следовательно, является неохраняемым для данных видов товаров на основании 

положений пункта 1 статьи 1483 Кодекса. При этом, в отношении иных заявленных к 

регистрации товаров 06, 09, 25, 28, которые не относятся к боксерскому снаряжению, а 

представляют собой совершенно иные виды товаров, словосочетание «BOXING 

GEAR» будет ложно характеризовать их вид и назначение.    

Несоответствие заявленного обозначения требованиям пунктов 1 и 3 статьи 1483 

Кодекса в возражении не оспаривается.    

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиям пункта 6 статьи 

1483 Кодекса показал следующее. В рамках несоответствия обозначения по заявке 



 

№2022720138 указанной норме права ему были противопоставлены словесные и 

комбинированные товарные знаки « » (1), « » 

(2), « » (3), « » (4), « » 

(5), « » (6), « » (7). Знак (1) зарегистрирован 

для товаров 25 класса МКТУ, правовая охрана знакам (2-5) предоставлена для товаров 

09 класса МКТУ, знак (6) зарегистрирован для товаров 06, 09 классов МКТУ, правовая 

охрана знаку (7) предоставлена для товаров 09 и 28 классов МКТУ.   

  Необходимо отметить, что при анализе материалов дела коллегией были 

выявлены обстоятельства, которые не могли быть учтены при подготовке заключения 

экспертизы.  

  К указанным обстоятельствам относится наличие письменного согласия [3] от 

правообладателя противопоставленного знака (1), в котором он выражает свое согласие 

относительно регистрации заявленного обозначения в качестве товарного знака в 

отношении заявленных товаров 25 класса МКТУ «боксеры [шорты]; ботинки 

спортивные; изделия спортивные трикотажные; кепки [головные уборы]; майки 

спортивные; обувь спортивная; перчатки без пальцев; уборы головные; худи».  

Кроме того, заявителем было предоставлено письмо-согласие [2] от 

правообладателя знаков (2-5), в котором он выражает свое согласие относительно 

регистрации заявленного обозначения в качестве товарного знака в отношении 

заявленных товаров 09 класса МКТУ «каппы спортивные; счетчики; уборы головные, 

являющиеся защитными шлемами; шлемы защитные для спортсменов; шлемы 

спортивные; капы для бокса; средства защиты головы для занятий боксом».    

Исходя из приведенных в абзаце 5 пункта 6 статьи 1483 Кодекса положений, 

регистрация товарного знака, сходного до степени смешения с противопоставленными 

товарными знаками, допускается при наличии согласия их правообладателя в том 

случае, если не способна ввести потребителя в заблуждение. В этой связи необходимо 

отметить следующее. 



 

Согласно требованиям законодательства, при рассмотрении вопроса регистрации 

заявленного обозначения в качестве товарного знака с согласия правообладателя 

противопоставленного товарного знака следует учитывать, что вероятность 

возникновения смешения заявленного обозначения и противопоставленного товарного 

знака существенно возрастает, в частности, в случае, если: 

1. заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак имеют 

степень сходства, приближенную к тождеству; 

2. противопоставленный товарный знак широко известен среди 

потенциальных потребителей товара и ассоциируется с конкретным 

производителем; 

3. противопоставленный товарный знак является коллективным или 

общеизвестным товарным знаком. 

Так, заявленное обозначение « » и противопоставленные 

знаки « » (1), « » (2), « » 

(3), « » (4), « » (5), не тождественны, при этом, 

противопоставленные знаки (1-5) не являются коллективными или общеизвестными 

знаками, а также отсутствуют сведения об их широкой известности российскому 

потребителю, в связи с чем введение потребителя в заблуждение является 

маловероятным. 

Таким образом, наличие писем-согласий [2, 3] от правообладателей 

противопоставленных знаков (1-5), возможность предоставления которых 

предусмотрена положениями абзаца 5 пункта 6 статьи 1483 Кодекса, при отсутствии 

введения потребителя в заблуждение, позволяет снять противопоставления (1-5) в 

отношении всех товаров 09 и 25 классов МКТУ, указанных заявителем в 

скорректированном перечне. 



 

Что касается анализа сходства до степени смешения заявленного обозначения                 

« » и знаков « » (6), « » 

(7), то коллегией было установлено следующее.  

При сопоставительном анализе заявленного обозначения и противопоставленных 

товарных знаков (6-7) коллегия руководствовалась сложившейся правоприменительной 

судебной практикой относительно вопроса сходства товарных знаков и однородности 

товаров, сформулированной в пункте 162 Постановления Пленума Верховного Суда 

РФ от 23 апреля 2019 г. №10 «О применении части четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации», согласно которой для установления факта нарушения 

достаточно опасности, а не реального смешения товарного знака и спорного 

обозначения обычными потребителями соответствующих товаров. При этом смешение 

возможно, если в целом, несмотря на отдельные отличия, спорное обозначение может 

восприниматься указанными лицами в качестве соответствующего товарного знака или 

если потребитель может полагать, что обозначение используется тем же лицом или 

лицами, связанными с лицом, которому принадлежит товарный знак.  

Вероятность смешения товарного знака и спорного обозначения определяется 

исходя из степени сходства обозначений и степени однородности товаров для 

указанных лиц. При этом смешение возможно и при низкой степени сходства, но 

идентичности (или близости) товаров или при низкой степени однородности товаров, 

но тождестве (или высокой степени сходства) товарного знака и спорного обозначения. 

При установлении сходства учитывается, в отношении каких элементов имеется 

сходство – сильных или слабых элементов товарного знака и обозначения.  

Для определения сходства сопоставляемые обозначения должны рассматриваться 

в целом. Различие в деталях не должно играть определяющей роли, так как следует 

учитывать, что потребитель, как правило, не имеет возможности сравнить два знака, а 

руководствуется общими впечатлениями, часто нечеткими, о знаке, виденном ранее. 

При этом в памяти остаются, как правило, отличительные элементы знака.  



 

Поскольку заявленное обозначение и противопоставленные знаки (6-7) являются 

комбинированным, важно установить, какова роль того или иного элемента в их 

составе.  

Степень важности изобразительного элемента в комбинированном обозначении 

зависит от того, насколько этот элемент оригинален, каковы его размеры и 

пространственное положение относительно словесного элемента, а также степень 

связанности его с композицией всего обозначения. Перечисленные факторы могут 

учитываться как в отдельности, так и в совокупности.  

Значимость элемента в комбинированном обозначении зависит также от того, в 

какой степени этот элемент способствует осуществлению обозначением его основной 

функции: отличать товары и услуги одних производителей от товаров и услуг других 

производителей. Вместе с тем, как известно, основную индивидуализирующую 

функцию в комбинированных обозначениях выполняют словесные элементы, которые 

могут быть восприняты не только визуально, но и на слух (например, посредством 

звуковой рекламы), вследствие чего легче запоминаются потребителем.  

Как отмечалось выше, заявленное обозначение является комбинированным, 

вместе с  тем, несет основную индивидуализирующую нагрузку и подлежит, прежде 

всего, сравнению с оспариваемым товарным знаком, выполненный стандартным 

шрифтом буквами латинского алфавита именно словесный элемент «RIVAL», так как 

он акцентирует на себе внимание, занимая центральное положение, и запоминается 

легче, чем графический элемент в виде изображений изогнутых линий, играющий 

второстепенную роль, служа лишь декоративным оформлением для указанного 

доминирующего слова. При этом слово «RIVAL» по отношению к помещенным на 

второй строке словесным элементам «BOXING GEAR» имеет приоритетное с точки 

зрения индивидуализирующей роли начальное положение и, в то же время, как 

отмечалось выше, не образует с ним единого словосочетания, в котором составляющие 

его слова были бы между собой грамматически и семантически взаимосвязаны. Более 

того, словесные элементы «BOXING GEAR» выполнены шрифтом более мелким 

относительно доминирующего слова «RIVAL», а также являются неохраняемыми 

элементами для части поименованных выше товаров и услуг 06, 09, 10, 18, 25, 28 

классов МКТУ, в связи с чем их индивидуализирующая способность снижена.  



 

В противопоставленных товарных знаках (6-7) несут основную 

индивидуализирующую нагрузку и подлежат, прежде всего, сравнению с заявленным 

обозначением, выполненные буквами латинского алфавита словесные элементы 

«Rivale» (6), «RIVALO» (7), так как они являются элементами, которые прежде всего 

акцентируют на себе внимание потребителя в данных знаках, занимая центральное 

положение в них, и запоминаемые легче, чем графические элементы в виде простой 

черной плашки (7) или абстрактной фигуры (6), играющих второстепенную роль по 

отношению к доминирующим словам «Rivale» (6), «RIVALO» (7). 

Сопоставительный анализ заявленного обозначения и противопоставленных 

товарных знаков (6-7), с учетом изложенных и проанализированных выше 

обстоятельств, показал, что они ассоциируются друг с другом в целом в силу 

фонетически близкого произношения доминирующих в их составах слов «RIVAL» / 

«Rivale» (6), «RIVALO». Совпадающими в рассматриваемом случае являются пять 

букв, расположенных в одинаковой последовательности в начальной части знаков.  

Сходство заявленного обозначения и знаков (6-7) усиливается еще и за счет того, 

что включенных в них слова «RIVAL», «Rivale», «RIVALO» несут одинаковую 

семантическую нагрузку и переводятся с различных языков как «соперник, 

конкурент»1.  

При этом некоторые действительно имеющиеся у сравниваемых знаков отличия, 

а именно по цветовым и шрифтовым их исполнениям, по наличию различных 

изобразительных элементов в составе заявленного обозначения и знаков (6-7), по 

количеству слов, слогов, букв и звуков, а также исполнении словесных элементов 

«RIVAL», «Rivale» (6), «RIVALO» (7) играют лишь второстепенную роль при 

восприятии этих товарных знаков в целом. 

При сравнительном анализе заявленного обозначения и противопоставленных 

знаков (6-7) коллегия исходила из того, что решающее значение при их восприятии в 

целом имеет фонетический и семантический факторы, на основе которых установлено 

их сходство. Следует отметить, что для констатации сходства обозначений наличие 

сходства по всем критериям (визуальный, звуковой, смысловой) не обязательно, так как 

соответствующие признаки учитываются как каждый в отдельности, так и в различных 

                                                           
1 https://translate.academic.ru/rival/xx/ru/, https://translate.academic.ru/rivale/xx/ru/, https://translate.academic.ru/rivalo/xx/ru/ 



 

сочетаниях (пункты 42 и 43 Правил). Изложенные выше обстоятельства позволяют 

сделать вывод о том, что заявленное обозначение и противопоставленные знаки (6-7), 

несмотря на их отдельные отличия, ассоциируются друг с другом в целом и, 

следовательно, являются сходными. 

Заявленные товары 06 класса МКТУ «награды из обычных металлов» в высокой 

степени однородны товарам 06 класса МКТУ «изделия из обычных металлов 

художественные» знака (6). По мнению коллегии, данные товары соотносятся как род-

вид, поскольку художественные изделия из обычных металлов включают, в том числе, 

и награды из обычных металлов. Данные товары могут быть изготовлены из одних и 

тех же материалов (обычных металлов), с применением одних и тех же технологий 

одним предприятием, занимающимся изготовлением художественных изделий из 

металлов. Более того, противопоставленные товары 06 класса МКТУ «изделия из 

обычных металлов художественные» знака (6) однородны и товарам 06 класса МКТУ 

«бюсты металлические; изделия из бронзы [произведения искусства]; изделия из 

обычных металлов художественные; распятия из обычных металлов, кроме ювелирных 

изделий; статуи из обычных металлов; предметы оккультного назначения из обычных 

металлов; статуэтки из обычных металлов; фигурки из обычных металлов» заявленного 

обозначения. Так, сравниваемые товары относятся к изделиям металлическим 

художественным и также как и вышеперечисленные товары могут производиться из 

одного материала (обычных металлов) одним лицом и иметь совместные каналы 

реализации.   

Кроме того, идентичны или в высокой степени однородны заявленные товары 06 

класса МКТУ «двери бронированные металлические; двери металлические; двери 

раздвижные металлические; двери распашные металлические; двери складные 

металлические; комплекты дверные металлические; коробки дверные металлические; 

оковки для дверей; перемычки дверные металлические; пороги дверные металлические; 

порталы металлические; доводчики дверные металлические, неэлектрические; 

задвижки дверные металлические; задвижки плоские; панели дверные металлические; 

ограничители дверные металлические; ограничители металлические; устройства для 

открывания дверей металлические неэлектрические; рамы дверные металлические; 

петли накладные металлические; ролики для раздвижных дверей металлические; ручки 



 

дверные металлические; ручки-кнопки металлические; упоры дверные металлические; 

упоры металлические; ворота металлические; колокольчики дверные металлические, 

неэлектрические; молотки дверные металлические» и товары 06 класса МКТУ «двери 

металлические; звонки, колокольчики дверные; комплекты дверные; коробки, рамы 

дверные; молотки дверные металлические; окантовки для дверей; перемычки дверные; 

петли дверные; ролики, колесики, бегунки для раздвижных дверей; ручки дверные; 

упоры, ограничители дверные; филенки дверные; пороги дверные; упоры, 

ограничители; фурнитура для дверных блоков» знака (6). Сравниваемые товары 

относятся к одним родовым группам (двери и их части), являются сопутствующими, 

взаимодополняемыми или взаимозаменяемыми товарами.  

Заявленные товары 06 класса МКТУ «перемычки оконные металлические; 

задвижки оконные металлические; окна металлические; оковки для окон; жалюзи 

металлические; жалюзи наружные металлические; ограничители оконные 

металлические; сетки противомоскитные металлические; ставни металлические; ставни 

наружные металлические; комплекты оконные металлические; переплеты оконные 

створные металлические; рамы оконные металлические; устройства для открывания 

окон металлические неэлектрические; шкивы оконные металлические; шпингалеты 

оконные; крючки ветровые оконные металлические; устройства для закрывания окон 

металлические неэлектрические; шкивы для подъемных окон металлические; 

фурнитура для оконных блоков; шторы рулонные стальные» и товары 06 класса МКТУ 

«изделия для окон; задвижки оконные; задвижки; комплекты оконные; окантовки для 

окон; окна; окна створчатые, форточки; перемычки оконные; петли оконные; рамы 

оконные; ролики, колесики, блоки оконные; ставни металлические; ставни наружные; 

крючки ветровые оконные; шпингалеты оконные; шторы стальные на роликах» знака 

(6) также однородны. Являясь товарами одного рода (окна и фурнитура для окон) и 

вида, данные товары способны исходить из одного источника происхождения, 

использоваться совместно, быть взаимозаменямыми и взаимодополняемыми.  

Заявленные товары 06 класса МКТУ «замки для коробок металлические; замки 

для портфелей металлические; замки для сумок металлические; замки для 

транспортных средств металлические; замки металлические, за исключением 

электрических; замки навесные металлические, за исключением электрических; замки 



 

пружинные; запоры для контейнеров металлические; запоры металлические, за 

исключением электрических; запоры пружинные; защелки металлические; изделия 

замочные металлические [скобяные изделия]; приспособления для закрывания, 

открывания дверей (неэлектрические); ключи металлические; кольца стопорные 

металлические; щеколды металлические; язычки для замков; болты анкерные; болты 

металлические; болты с проушиной; винты металлические; втулки [изделия скобяные 

металлические]; втулки обжимные металлические; втулки обжимные металлические 

для рукояток; гайки металлические; гвозди; гвозди обивочные; гвозди подковные; 

гвозди сапожные металлические; гвозди финишные; гайки барашковые; дюбель-гвозди 

металлические; дюбели металлические; зажимы металлические [скобы]; заклепки 

металлические; изделия скобяные металлические; колышки металлические; крюки 

[скобяные изделия металлические]; крюки для крепления кровельного шифера; пломбы 

свинцовые; пружины [скобяные изделия металлические]; шайбы металлические; 

штифты [скобяные изделия]» и товары 06 класса МКТУ «замки висячие; запоры (за 

исключением электрических); язычки для замков; замки, запоры пружинные; запоры 

дверные задвижные; защелки; ключи; изделия скобяные» знака (6) также однородны. 

Они объединены одной родовой группой (изделия запирающие и скобяные изделия), 

одним назначением и целями применения.  

Кроме того, однородны и товары 06 класса МКТУ «колесики для кроватей 

металлические; колесики для мебели металлические; ролики для кроватей 

металлические; ролики для мебели металлические; крепления для мебели 

металлические; фурнитура для кроватей металлическая; фурнитура для мебели 

металлическая», а также товары 06 класса МКТУ «колесики, ролики для мебели» знака 

(6). Фурнитура металлическая для мебели имеет одинаковые условия продажи, круг 

потребителей, может быть применена совместно.  

Товары 06 класса МКТУ «конструкции стальные» знака (6) представляют собой 

родовую позицию по отношению к товарам 06 класса МКТУ «бассейны плавательные 

[конструкции] металлические; беседки [конструкции] металлические; вышки для 

прыжков в воду металлические; дома сборные [наборы готовые] металлические; 

кабинки пляжные металлические; кабины телефонные металлические; камеры 

покрасочные металлические; катки [конструкции] металлические; конструкции 



 

металлические; конструкции передвижные металлические; навесы [конструкции] 

металлические;  конструкции стальные; платформы сборные металлические; причалы 

плавучие для швартования судов металлические; стеллажи для бочек металлические; 

теплицы переносные металлические; турникеты металлические; установки для 

парковки велосипедов металлические; мачты металлические; мачты стальные; опоры 

для линий электропередач металлические; опоры металлические; платформы для 

запуска ракет металлические; столбы для объявлений металлические; столбы 

металлические; столбы телеграфные металлические; флагштоки [конструкции] 

металлические; шесты металлические; эстакады [конструкции металлические]» 

заявленного обозначения, что свидетельствует об их однородности. Кроме того, данные 

виды товаров могут быть разработаны и произведены одним предприятием, 

использующим одинаковые технологии и способы производства.     

Однородными признаются также и товары 06 класса МКТУ «косоуры [части 

лестниц] металлические; лестницы металлические; лестницы приставные 

металлические; стремянки [лестницы] металлические; табуреты-стремянки 

металлические; ступени лестниц металлические; лестницы с платформой» заявленного 

обозначения и товары 06 класса МКТУ «косоуры лестниц; лестницы; лестницы 

приставные; ступени лестниц» знака (6). Данные виды товаров, являющиеся 

лестницами металлическими их частями, могут быть взаимозаменяемыми, 

приобретаться одними и теми же лицами в одинаковых магазинах.  

Однородны и заявленные товары 06 класса МКТУ «контейнеры металлические 

[для хранения и транспортировки]; коробки для инструментов металлические; ларцы 

металлические; сейфы [металлические или неметаллические]; упаковки из жести; 

шкатулки для денег с обеспечением сохранности содержимого; ящики для денег 

[металлические или неметаллические]; ящики для инструментов металлические; ящики 

из обычных металлов; емкости стальные; ящики почтовые металлические; баки 

металлические; баллоны [резервуары] металлические для сжатых газов или жидкого 

воздуха; банки консервные металлические; бочки металлические; бочонки 

металлические; емкости для хранения кислот металлические; канистры металлические; 

контейнеры для слива масла металлические; резервуары для жидкого топлива 

металлические; резервуары для сжатых газов или жидкого воздуха металлические; 



 

резервуары металлические; резервуары плавучие металлические; сундуки 

металлические», а также товары 06 класса МКТУ «ящики почтовые» знака (6), 

относящиеся к родовой группе (изделия металлические для хранения и 

транспортировки). По мнению коллегии, товары, относящиеся к одной родовой группе, 

могут быть произведены одним лицом.  

Однородны также и товары 06 класса МКТУ «леса строительные металлические; 

опалубки для бетона металлические; настилы металлические; обрешетки 

металлические»  заявленного обозначения и товары 06 класса МКТУ «настилы» знака 

(6). Данные виды товаров относятся к одним родовым группам – настилы, изделия 

вспомогательные для строительных работ, могут производиться одним и тем же 

предприятием, реализовываться через одинаковые каналы (строительные магазины).  

В высокой степени однородны и заявленные товары 06 класса МКТУ «панели для 

обшивки стен; обшивки для стен строительные металлические; панели для обшивки 

стен металлические; плитка для облицовки стен металлическая; покрытия 

облицовочные для конструкций металлические; покрытия строительные 

металлические; панели акустические металлические; панели строительные 

металлические; перегородки металлические; плитка строительная металлическая; 

сайдинг металлический; полы металлические; потолки металлические; карнизы 

металлические; кровли металлические; перекрытия металлические; кровли 

металлические со встроенными фотоэлементами; полы; плитка напольная 

металлическая; плиты анкерные; плиты для дорожных покрытий металлические; плиты 

надгробные металлические; плиты напольные металлические; плиты строительные 

металлические», а также товары 06 класса МКТУ «облицовки для стен строительные 

металлические; перегородки внутренние; потолки; плитки для настилов, полов; полы» 

знака (6). Данные товары относятся к перегородкам, полам, настилам, покрытиям, 

каждая из этих групп товаров объединена совместными назначением, условиями 

применения, каналами сбыта.  

По мнению коллегии, в высокой степени однородны и товары 06 класса МКТУ 

«решетки каминные металлические; решетки металлические; воронки металлические 

немеханические; кольца медные; насадки металлические; тросы металлические 

неэлектрические; тросы стальные; уголки металлические; цепи металлические; 



 

бубенчики; емкости для упаковки металлические; зажимы для запечатывания мешков 

металлические; кольца разъемные для ключей металлические; крюки для котелков 

металлические; крючки-вешалки для одежды металлические; крючки для сумок 

металлические; ограждения для печей металлические; подносы металлические; 

подпорки для растений или деревьев металлические; подставки для дров в камине 

металлические; полки каминные металлические; скребки у дверей для удаления грязи с 

подошв обуви; флюгеры металлические; балюстрады металлические; изгороди 

металлические; сваи шпунтовые металлические» заявленного обозначения и товары 06 

класса МКТУ «решетки; решетки каминные, печные; скребки у дверей для удаления 

грязи с подошв обуви; стержни для металлических решеток, ограждений; устройства 

для салфеток, полотенец раздаточные стационарные» противопоставленного знака (6). 

Сравниваемые товары относятся к материалам облицовочным, изделиям 

металлическим общего назначения, изделиям металлическим хозяйственно-бытового 

назначения. Данные группы товаров имеют одинаковые назначения, цели применения, 

лицо, их производящее.   

Вместе с тем, иные заявленные товары 06 класса МКТУ «алюминий; арматура 

для подвода сжатого воздуха металлическая; арматура строительная металлическая; 

баббит; бакены несветящиеся металлические; балки металлические; балки 

широкополочные металлические; барабаны намоточные для гибких труб 

металлические немеханические; бериллий [глюциний]; блюмы [металлургия]; болванки 

из обычных металлов; бочки причальные металлические; браслеты опознавательные 

металлические; бронза; брусы металлические; бубенчики для животных; буквы и 

цифры из обычных металлов, за исключением типографских; бункеры металлические; 

ванадий; ванны для птиц [конструкции] металлические; вентили металлические, за 

исключением деталей машин; вольеры [конструкции] металлические; вольфрам; 

вывески металлические; габариты погрузки для железнодорожных вагонов 

металлические; галенит [руда]; гафний [кельтий]; германий; губки тисков 

металлические; дефлекторы дымовых труб металлические; диспенсеры для полотенец 

стационарные металлические; доски мемориальные металлические; дымоходы 

металлические; емкости для перемешивания строительного раствора металлические; 

железо необработанное или частично обработанное; железо обручное; желоба 



 

водосточные металлические; желоба водосточные уличные металлические; жесть; 

заглушки металлические; заготовки плоские стальные; зажимы для канатов, тросов 

металлические; зажимы тормозные [башмаки для блокировки колес]; затычки 

металлические; звенья натяжные соединительные; звенья соединительные для цепей 

металлические; знаки дорожные несветящиеся немеханические металлические; знаки 

номерные металлические; знаки сигнальные несветящиеся немеханические 

металлические; индий; кабины звукоизоляционные передвижные металлические; 

кадмий; канаты для подвесных дорог; канаты металлические; каркасы для парников 

металлические; каркасы для теплиц металлические; каркасы строительные 

металлические; керметы; клапаны водопроводных труб металлические; клапаны 

дренажных труб металлические; клапаны металлические, за исключением деталей 

машин; клетки для диких животных металлические; кнехты швартовые металлические; 

кобальт необработанный; кокили [литейное производство]; колена для труб 

металлические; коллекторы для трубопроводов металлические; колокола; 

колокольчики; колокольчики для животных; колонны обсадные для нефтяных скважин 

металлические; колонны строительные металлические; колпаки дымовых труб 

металлические; колпачки укупорочные для бутылок металлические; колпачки 

укупорочные металлические; колышки для палаток металлические; консоли 

строительные металлические; контррельсы металлические; корзины металлические; 

кошки [шипы для обуви альпинистов]; краны для бочек металлические; крепи 

водонепроницаемые металлические; кронен-пробки для бутылок металлические; 

кронштейны строительные металлические; круги поворотные [для рельсовых путей]; 

крышки винтовые для бутылок, металлические; крышки для бутылок металлические; 

крышки для смотровых колодцев металлические; крюки альпинистские металлические; 

крючки вешалок для одежды металлические; курятники металлические; латунь 

необработанная или частично обработанная; ленты для обвязки или упаковки 

металлические; лимониты; листы стальные; литье стальное; ловушки для диких 

животных; магний; марганец; материалы армирующие для бетона металлические; 

материалы армирующие для приводных ремней металлические; материалы 

армирующие для труб металлические; материалы армирующие строительные 

металлические; материалы для рельсовых путей железных дорог металлические; 



 

материалы для рельсовых путей фуникулеров металлические; материалы строительные 

металлические; материалы строительные огнеупорные металлические; медь 

необработанная или частично обработанная; металл листовой; металлокерамика; 

металлы обычные, необработанные или частично обработанные; металлы пирофорные; 

металлы порошкообразные; молдинги для строительства металлические; молибден; 

муфты соединительные для труб металлические; набойки обувные металлические; 

надгробия из бронзы; надгробия металлические; накладки для гидроизоляции 

строительные металлические; накладки стыковые для гидроизоляции крыш 

металлические; накладки стыковые для рельсов; наковальни; наковальни 

[портативные]; наковальни двурогие; наконечники для канатов металлические; 

наконечники для прогулочных тростей металлические; наконечники для тросов 

металлические; наручники; натяжители для ремней металлические; натяжители 

металлических лент [звенья натяжные]; натяжители проволоки [звенья натяжные]; 

натяжители стальных лент [звенья натяжные]; нейзильбер; никель; ниобий; ниппели 

смазочные; нити обвязочные для сельскохозяйственных целей металлические; нити 

обвязочные металлические; номера для домов несветящиеся металлические; обвязки 

металлические для транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных работ; обломы 

карнизов металлические; обрамления для могил металлические; обрамления для 

надгробий металлические; обручи для бочек металлические; обручи для бочонков 

металлические; ограды металлические; ограждения аварийные дорожные 

металлические; ограждения защитные для деревьев металлические; ограждения 

решетчатые металлические; олово; опилки металлические; ответвления для 

трубопроводов металлические; отводы для труб металлические; памятники 

металлические; памятники надгробные металлические; пандусы металлические для 

транспортных средств; пластинки для подклинивания металлические; поддоны 

грузовые металлические; поддоны для транспортировки грузов и погрузочно-

разгрузочных работ металлические; поддоны транспортировочные металлические; 

покрытия броневые металлические; покрытия дорожные металлические; покрытия 

кровельные металлические; полоса стальная; поручни для ванн металлические; припои 

твердые; припой золотой; припой серебряный; приспособления зажимные для труб 

металлические; приспособления намоточные для гибких труб металлические 



 

немеханические; пробки металлические; проволока алюминиевая; проволока железная; 

проволока из обычных металлов; проволока из сплавов обычных металлов, за 

исключением проволоки для плавких предохранителей; проволока колючая; проволока 

медная неизолированная; проволока припойная металлическая; проволока стальная; 

прутки для сварки; прутки для твердой пайки и сварки металлические; прутки для 

твердой пайки металлические; прутки металлические очищенные; прутки 

металлические тянутые и полированные; прутки стальные блестящие; прутки стальные 

горячекатаные; раздатчики мешков для собачьих отходов, стационарные 

металлические; рамы строительные металлические; рельсы металлические; ремни для 

транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных работ металлические; руды 

железные; руды металлические; руды хромовые; свинарники металлические; свинец 

необработанный или частично обработанный; сейфы электронные; склепы 

металлические; слябы стальные; соединения для тросов металлические 

неэлектрические; соединения для труб металлические; сопла металлические; сплав 

антифрикционный; сплавы на основе олова с серебряным покрытием; сплавы обычных 

металлов; средства обвязочные для снопов металлические; средства обвязочные 

металлические; средства укупорочные для бутылок металлические; стали 

легированные; сталь необработанная или частично обработанная; станиоль; стелы 

надгробные металлические; стержни для металлических ограждений; стержни для 

металлических решеток; стержни металлические; стойла металлические; стрелки 

железнодорожные; стропы металлические для транспортировки грузов; сцепки для 

приводных ремней машин металлические; таблички для надгробных плит 

металлические; таблички опознавательные металлические; тантал [металл]; титан; 

ткани проволочные; томпак; трапы судовые передвижные для пассажиров 

металлические; тросы для подвесных дорог; трубопроводы металлические; панели 

сигнальные несветящиеся немеханические металлические; трубопроводы напорные 

металлические; трубы водопроводные металлические; трубы водосточные 

металлические; трубы для вентиляционных установок и установок для 

кондиционирования воздуха металлические; трубы дренажные металлические; трубы 

дымовые металлические; трубы металлические; трубы металлические для систем 

центрального отопления; трубы стальные; устройства против птиц ветряные 



 

металлические; ферровольфрам; ферромолибден; ферросилиций; ферротитан; 

феррохром; флагштоки ручные металлические; фланцы металлические; фольга 

алюминиевая; фольга и порошок металлические для 3D-печати; фольга металлическая 

для обертывания и упаковки; формы для льда металлические; формы литейные 

металлические; фурнитура для гробов металлическая; хомуты для скрепления кабелей 

и труб металлические; хром; цепи для скота; цепи предохранительные металлические; 

цинк; цирконий; черепица кровельная желобчатая металлическая; черепица кровельная 

металлическая; чугун необработанный или частично обработанный; шпалы 

железнодорожные металлические; шарики стальные; шарниры металлические; шары 

стальные; шкивы металлические, за исключением деталей машин; шплинты 

металлические; шпоры; шурупы металлические; эмблемы для транспортных средств 

металлические; этикетки металлические; ленты металлические; металлопрокат; 

штрипсы стальные; профили стальные; барьер спиральный; проволока сварочная; 

крица; металлолом; стружка металлическая; ангары; гаражи металлические; остановки 

общественного транспорта; пандусы металлические; подиумы; плотины; шлюзы; 

шпунтины металлические; болларды; шлагбаумы; раскосы металлические; рейки 

маячные металлические; сетки штукатурные металлические; творила для гашения 

извести; дежи [за исключением деталей машин]; капсулы времени металлические; 

контейнеры мусорные; баллончики для аэрозолей; цистерны; газгольдеры 

металлические; отбойники дорожные металлические; знаки межевые металлические; 

шильды металлические; мюзле; люки смотровые металлические; жиклѐры; нагели 

металлические; больцы; кляммеры; кнобы металлические; когти монтерские; наборы 

крепежные для сантехники; наборы крепления винтов; форсунки металлические; 

изделия кузнечные; украшения в виде военных доспехов, различных эмблем и 

атрибутов; пресс-масленки; фермуары; чендлеры; швензы; габионы; тюбинги 

металлические [строительство]» не являются однородными всем противопоставленным 

товарам 06 класса МКТУ «двери металлические; жалюзи; задвижки; задвижки 

оконные; замки висячие; замки, запоры (за исключением электрических); замки, запоры 

пружинные; запоры дверные задвижные; засовы; защелки; звонки, колокольчики 

дверные; изделия из обычных металлов художественные; изделия скобяные; ключи; 

колесики, ролики для мебели; кольца для ключей; комплекты дверные; комплекты 



 

оконные; конструкции стальные; коробки, рамы дверные; косоуры лестниц; лестницы; 

лестницы приставные; молотки дверные; настилы; окантовки для дверей; окантовки 

для окон; окна; окна створчатые, форточки; панели для обшивки стен; перегородки 

внутренние; перемычки дверные или оконные; петли дверные, оконные; плитки для 

настилов, полов; полы; пороги дверные: потолки; приспособления для закрывания, 

открывания дверей (неэлектрические); рамы оконные; решетки; решетки каминные, 

печные; ролики, колесики, бегунки для раздвижных дверей; ролики, колесики, блоки 

оконные; ручки дверные; скребки у дверей для удаления грязи с подошв обуви; ставни 

металлические; ставни наружные; стержни для металлических решеток, ограждений; 

ступени лестниц; упоры, ограничители; упоры, ограничители дверные; упоры, 

ограничители, крючки ветровые оконные; устройства для салфеток, полотенец 

раздаточные стационарные; филенки дверные; шпингалеты оконные; шторы стальные 

на роликах; язычки для замков; ящики почтовые» знака (6). Указанное обусловлено 

тем, что упомянутые товары относятся к совершенно различным видовым и родовым 

категориям, не совпадает их функциональное назначение и потребительские свойства, а 

также условия реализации.    

Более того, не являются однородными и противопоставленные товары 09 класса 

МКТУ «глазки дверные оптические; запоры электрические; звонки; звонки дверные 

электрические; устройства для закрывания дверей электрические; устройства для 

открывания дверей электрические» знака (7) по отношению к испрашиваемым к 

регистрации товарам 09 класса МКТУ «каппы спортивные; счетчики; уборы головные, 

являющиеся защитными шлемами; шлемы защитные для спортсменов; шлемы 

спортивные; капы для бокса; средства защиты головы для занятий боксом». Так, 

заявленные товары относятся к товарам для спорта (средствам защиты спортивным), 

тогда как противопоставленные товары представляют собой средства оптические для 

дверей, изделия запирающие, звонки, то есть представляют собой товары разного рода 

и вида, которые реализуются в совершенно различных магазинах по отношению к 

совершенно различным группам потребителей. 

 Вместе с тем, коллегия усматривает наличие однородности между заявленными 

товарами 09 класса МКТУ «каппы спортивные; шлемы защитные для спортсменов; 

шлемы спортивные; капы для бокса; средства защиты головы для занятий боксом», 



 

заявленными товарами 18 класса МКТУ «сумки спортивные», заявленными товарами 

10 класса МКТУ «ленты спортивные», заявленными товарами 25 класса МКТУ «белье 

нижнее, абсорбирующее пот; боксеры [шорты]; ботинки спортивные; изделия 

спортивные трикотажные; майки спортивные; носки, абсорбирующие пот; обувь 

спортивная; одежда форменная; одежда, содержащая вещества для похудения; 

футболки компрессионные [рашгарды]; чулки, абсорбирующие пот», заявленными 

товарами 28 класса МКТУ «блоки стартовые спортивные; канифоль, используемая 

атлетами; наколенники [товары спортивные]; налокотники [товары спортивные]; 

перчатки боксерские; пояса тренировочные для талии; прокладки защитные [элементы 

спортивной экипировки]; раковины для защиты паха спортивные; ремни для 

тяжелоатлетов [товары спортивные]; сетки спортивные; снаряды спортивные для 

упражнений в тяжелой атлетике; тренажеры силовые; тренажеры спортивные; трусы 

поддерживающие спортивные [товары спортивные]; щитки [товары спортивные]; 

экраны камуфляжные [товары спортивные]; эспандеры [тренажеры]; груши напольные 

(для тренировки боксера); воротники защитные для спортсменов; маски защитные для 

спортивного применения; жилеты защитные для занятий спортом; жилеты 

регулируемые для утяжеляющих вставок; утяжелители для тренировок; бассейны 

[изделия для спорта]; батуты; бирки для сумок для гольфа; боди-борды; бумеранги; 

велотренажеры; воланы для игры в бадминтон; гантели гимнастические; голубки из 

глины [мишени]; груши подвесные; диски спортивные; доски для плавания 

поддерживающие; доски для сапсерфинга; доски для серфинга; доски пружинящие 

[товары спортивные]; доски роликовые для катания; устройства и оборудование для 

боулинга;  доски с парусом для серфинга; дротики; жилеты для плавания; жумары 

[альпинистское снаряжение]; иглы для насосов для накачивания игровых мячей; игры с 

кольцами; изделия надувные для плавания в бассейне; камеры для мячей для игр; канты 

лыжные; качели для йоги; каяки для серфинга; кегли; кегли [игра]; клюшки для гольфа; 

клюшки хоккейные; кожа тюленья [для опорных поверхностей лыж]; коньки ледовые; 

коньки роликовые; коньки роликовые однополозные; краскораспылители [спортивные 

принадлежности]; крепления для лыж; ласты для дайвинга; ласты для плавания; ласты 

для подводного плавания; ласты для рук; ленты для художественной гимнастики; луки 

для стрельбы; лыжи; лыжи водные; лыжи роликовые; маски фехтовальные; мачты для 



 

досок с парусом; машины для подачи мячей; мишени; мишени электронные; 

наколенники [товары спортивные]; насосы, специально приспособленные для игровых 

мячей; обвязки альпинистские; оружие для пейнтбола [спортивные принадлежности]; 

оружие фехтовальное; палки для роликовых лыж; палки лыжные; перчатки 

бейсбольные; перчатки для гольфа; перчатки для игр; перчатки для подачи 

[принадлежности для игр]; перчатки перепончатые для плавания; перчатки 

фехтовальные; покрытия для опорных поверхностей лыж; поплавки для плавания; 

пояса для плавания; принадлежности для стрельбы из лука; приспособления для 

укладывания на место комьев земли [принадлежности для гольфа]; ракетки; ремни для 

досок для серфинга; ремни для досок с парусом; рогатки [товары спортивные]; ролики 

для велотренажеров; ружья гарпунные [товары спортивные]; сани [товары 

спортивные]; накладки для бортов бильярдных столов; шары бильярдные; кии 

бильярдные; столы бильярдные; столы бильярдные с автоматами для предварительной 

оплаты; приспособления маркерные для записи при игре в бильярд; мел для 

бильярдных киев; наконечники для бильярдных киев; сани для бобслея; сани для 

скелетона; сетки теннисные; снаряды гимнастические; снаряды для метания; 

снегоступы; сноуборды; стенды для стрельбы по летающим мишеням; столы для 

настольного тенниса; струны для ракеток; струны для ракеток из кишок животных; 

сумки для гольфа, на колесах или без них; сумки для крикета; сумки-тележки для 

гольфа; тарелки глиняные [мишени]; устройства для бросания теннисных мячей; чехлы 

специальные для досок для серфинга; чехлы специальные для лыж; шары 

пейнтбольные [снаряды для пейнтбольного оружия] [товары спортивные]; шесты для 

прыжков; тюбинги; скейтборды; комплексы спортивные домашние; штанги; 

тренажеры-миостимуляторы; пушки теннисные», а также товарами 28 класса МКТУ 

«gymnastic and sporting articles not included in other classes» («гимнастические и 

спортивные товары, не относящиеся к другим классам») знака (7). Все 

вышеупомянутые заявленные товары представляют собой товары для спорта (средства 

защитные спортивные, спортивная одежда, сумки спортивные, инвентарь и снаряжение 

спортивное), противопоставленный знак также зарегистрирован для спортивных 

товаров, следовательно, существуют предпосылки для смешения этих товаров 

российским потребителем, а именно сравниваемые виды товаров могут 



 

восприниматься как исходящие от одного лица (предприятие по производству 

спортивных товаров), кроме того, они могут быть реализованы в одних и тех же 

спортивных магазинах в отношении одной адресной группы потребителей (лица, 

занимающиеся спортом). Потребитель привык к тому, что одно лицо может 

предоставлять широкий спектр товаров для спорта, включая  одежду, обувь, сумки, 

спортивный инвентарь и т.д.2 Доказательств обратного материалы дела не содержат.  

Однородными являются и заявленные товары 28 класса МКТУ «автоматы 

аркадные для видеоигр; автоматы для видеоигр; автоматы игровые для азартных игр; 

автоматы игровые с предварительной оплатой; автомобили [игрушки]; бассейны 

[изделия для игр]; безделушки для вечеринок [знаки внимания]; билеты лотерейные со 

стираемым слоем; бутылочки с соской для кукол; велосипеды трехколесные для детей 

младшего возраста [игрушки]; волчки [игрушки]; гироскопы и стабилизаторы полета 

для воздушных моделей; головоломки из набора элементов для составления картины; 

джойстики для видеоигр; диски летающие [игрушки]; домики для кукол; домики 

игровые для детей; домино; доски шахматные; доски шашечные; дроны [игрушки]; 

елки новогодние из синтетических материалов; емкости для игральных костей; змеи 

бумажные; игрушки; игрушки для домашних животных; игрушки мягкие; игрушки 

надувные для бассейнов; игрушки плюшевые; игрушки с подвижными частями; 

игрушки с сюрпризом для розыгрыша; игрушки-антистресс; игры; игры и игрушки 

портативные электронные с телекоммуникационными функциями; игры комнатные; 

игры настольные; игры портативные с жидкокристаллическими дисплеями; игры-

конструкторы; изделия игрушечные, имитирующие косметику; калейдоскопы; 

карточки для игр; карты для бинго; карты игральные; качалки-лошади [игрушки]; 

качели; коврики развивающие детские; колокольчики для новогодних елок; комнаты 

для кукол; контроллеры для игровых консолей; контроллеры для игрушек; конфетти; 

кости игральные; кровати для кукол; круги для рулетки вращающиеся; кубики 

строительные [игрушки]; куклы; маджонг; макеты [игрушки]; марионетки; маски 

[игрушки]; маски карнавальные; маски театральные; массы пластические для лепки в 

качестве игрушки; мастика для лепки в качестве игрушки; матрешки; медведи 

плюшевые; мобайлы [игрушки]; модели [игрушки]; модели масштабные сборные 

                                                           
2 https://www.profisportdv.ru/catalog/brands/MIZUNO/, https://fireball24.ru/index.php и др. 



 

[игрушки]; модели транспортных средств масштабные; мотовила для воздушных змеев; 

мячи для игр; нарды; одежда для кукол; пазлы; палатки игровые; палочки для 

мажореток; патинко; пиньяты; пистолеты игрушечные; пистолеты игрушечные 

пневматические; пистоны [игрушки]; пистоны для игрушечных пистолетов [игрушки]; 

пленка защитная для экранов игровых консолей; погремушки [игрушки]; подковы для 

игр; подсвечники для новогодних елок; подставки для новогодних елок; 

приспособления для намотки веревок для бумажных змеев; приспособления для 

пускания мыльных пузырей [игрушки]; приставки игровые; приставки игровые 

портативные; роботы игрушечные; салфетки-игрушки; самокаты [игрушки]; сачки для 

бабочек; скретч-карты для лотерей; слот-машины [игровые автоматы]; снег 

искусственный для новогодних елок; средства транспортные [игрушки]; средства 

транспортные игрушечные с дистанционным управлением; стаканы для игральных 

костей; тобогганы [игрушки]; триктрак; украшения елочные, за исключением лампочек, 

свечей и кондитерских изделий; устройства для демонстрации фокусов; устройства для 

игр; фигурки [игрушки]; фишки [жетоны] для игр; фишки для азартных игр; футбол 

настольный; хлопушки для праздников; хлопушки-сюрпризы [рождественские 

крекеры]; шарики для игр; шары воздушные для праздников; шары для игр; шары 

снежные; шахматы; шашки [игра]; шляпы бумажные для праздников; дартс; йо-йо; 

бирюльки; лото; микадо; аэрохоккей [оборудование для игры]; пульты игровые 

[геймпады]; мебель игрушечная; джоли-джамперы; понициклы; инструменты 

музыкальные игрушечные; солдатики; сквиши; спиннеры [фиджет-спиннеры]; 

хэндгамы [«жвачка» для рук]; вингсьюты; снежколепы» и товары 28 класса МКТУ 

«games and playthings; decorations for Christmas trees; hand held video games; hand-held 

electronic video games; hand held units for playing video games; free-standing video game 

machines; coin-operated video game machines; stand alone video output game machines; 

video game machines; arcade video game machines; scratch cards for playing lottery games» 

(«игры и игрушки; украшения для елок; портативные видеоигры; портативные 

электронные видеоигры; портативные устройства для видеоигр; отдельно стоящие 

игровые автоматы; монетные игровые автоматы; автономные игровые автоматы с 

видеовыходом; игровые автоматы; аркадные игровые автоматы; скретч-карты для игры 

в лотереи») знака (7). Отнесение сравниваемых товаров к одним и тем же родовым 



 

группам (игры, игрушки, принадлежности для них, автоматы игровые, средства 

технические для игр, праздничные аксессуары), а также возможность их совместной 

реализации для одних и тех же потребителей свидетельствует об их однородности.   

Что касается иных заявленных товаров 10 класса МКТУ «анализаторы для 

идентификации бактерий для медицинских целей; анализаторы холестерина; 

аппаратура для анализов крови; аппаратура для анализов медицинская; аппаратура для 

анестезии; аппаратура для гальванотерапии; аппаратура для искусственной вентиляции 

легких; аппаратура для лечения глухоты; аппаратура для физических упражнений для 

медицинских целей; аппаратура для функционального восстановления тела для 

медицинских целей; аппаратура и инструменты стоматологические; аппаратура и 

инструменты хирургические; аппаратура реанимационная; аппаратура 

стоматологическая электрическая; аппаратура физиотерапевтическая; аппараты 

вибрационные для кроватей; аппараты горячего воздуха терапевтические; аппараты 

диагностические для медицинских целей; аппараты для вытяжки, используемые в 

медицине; аппараты для лучевой терапии; аппараты для микрошлифовки кожи; 

аппараты для окуривания для медицинских целей; аппараты для регенерации 

стволовых клеток для медицинских целей; аппараты для тестов ДНК и РНК для 

медицинских целей; аппараты и установки рентгеновские для медицинских целей; 

аппараты магнитно-резонансной томографии [МРТ] для медицинских целей; аппараты 

ортодонтические; аппараты охлаждающие медицинские для лечения теплового удара; 

аппараты охлаждающие медицинские для терапевтической гипотермии; аппараты 

радиологические для медицинских целей; аппараты рентгеновские для медицинских 

целей; аппараты слуховые для слабослышащих; аспираторы назальные; бандажи 

грыжевые; бандажи для беременных; бандажи поддерживающие; бандажи эластичные; 

банки медицинские; боры стоматологические; браслеты акупрессурные; браслеты для 

медицинских целей; браслеты против тошноты; браслеты противоревматические; 

бутылки детские с сосками; валики надувные для медицинских целей; вапоризаторы 

для медицинских целей; вибраторы горячего воздуха для медицинских целей; 

вибромассажеры; гастроскопы; гемоцитометры; глюкометры; гребни от вшей; губки 

хирургические; делители таблеток; дефибрилляторы сердца; диализаторы; емкости 

специальные для медицинских отходов; зажимы хирургические; зеркала 



 

стоматологические; зеркала хирургические; зонды для медицинских целей; зонды 

уретральные; зубы искусственные; иглы для иглоукалывания; иглы для наложения 

швов; иглы медицинские; изделия ортопедические; измельчители таблеток; 

имплантаты биоразлагаемые для фиксации костей; имплантаты хирургические из 

искусственных материалов; ингаляторы; ингаляторы водородные; инжекторы для 

медицинских целей; инкубаторы для медицинских целей; инкубаторы для младенцев; 

инструменты акушерские; инструменты акушерские ветеринарные; инструменты для 

электроиглоукалывания; инструменты режущие хирургические; инсуффляторы; 

камеры для ингаляторов; камеры-эндоскопы для медицинских целей; канюли; 

капельницы для медицинских целей; капельницы пузырьковые для медицинских целей; 

кардиомониторы; кардиостимуляторы; катетеры; кетгут; клеенки подкладные для 

больничных коек; клизмы; клипсы-держатели для пустышек; кожа искусственная для 

хирургических целей; колпачки менструальные; кольца биомагнитные для 

терапевтических или медицинских целей; кольца зубные детские; кольца 

противоревматические; компрессоры [хирургические]; компрессы термоэлектрические 

[хирургические]; концентраторы кислорода для медицинских целей; корсеты 

брюшные; корсеты для медицинских целей; костыли; кресла зубоврачебные; кресла 

медицинские или зубные; кровати водяные для медицинских целей; кровати надувные 

для медицинских целей; кровати, специально приспособленные для медицинских 

целей; крышки для бутылочек с соской; куклы эротические [секс-куклы]; лазеры для 

медицинских целей; лампы для медицинских целей; лампы для отверждения для 

медицинских целей; лампы кварцевые для медицинских целей; лампы 

ультрафиолетовые для медицинских целей; ланцеты; ленты кинезиологические; линзы 

[внутриглазные протезы] для имплантации; ложки для лекарств; маски гигиенические 

для медицинских целей; маски для медицинского персонала; маски дыхательные для 

искусственного дыхания; маски наркозные; маски светодиодные для терапевтических 

целей; маски терапевтические для лица; массажеры десен для младенцев; материалы 

для наложения швов; матрацы медицинские для родов; матрацы надувные для 

медицинских целей; мебель специальная для медицинских целей; мешки для воды для 

медицинских целей; мешочки для вагинального спринцевания; молокоотсосы; 

мониторы для измерения содержания жира в организме; мониторы состава тела; 



 

мочеприемники в виде емкостей; мочеприемники переносные; назубники защитные для 

стоматологических целей; наклейки-индикаторы температуры, для медицинских целей; 

наколенники ортопедические; наконечники для костылей; нанороботы для 

медицинских целей; напальчники для медицинских целей; наполнители костные из 

искусственных материалов; направляющие проволочные; насосы для медицинских 

целей; нитки хирургические; ножи хирургические; ножницы хирургические; носилки 

для больных; носилки на колесах для больных; обувь для медицинских целей; обувь 

ортопедическая; одежда специальная для операционных комнат; одежды 

компрессионные; одеяла электрические для медицинских целей; опоры, используемые 

при плоскостопии; офтальмометры; офтальмоскопы; пакеты охлаждающие для 

оказания первой помощи; перевязь [бандаж поддерживающий]; перчатки для массажа; 

перчатки для медицинских целей; пессарии; пилы хирургические; пинцеты ушные; 

пластыри охлаждающие для медицинских целей; плевательницы для медицинских 

целей; повязки гипсовые ортопедические; повязки для суставов ортопедические; 

подушечки брюшные; подушечки надувные для медицинских целей; подушки для 

медицинских целей; подушки для предотвращения образования пролежней; подушки 

надувные для медицинских целей; подушки от бессонницы; подушки-грелки 

электрические для медицинских целей; подъемники для перемещения пациентов; пояса 

брюшные; пояса гальванические для медицинских целей; пояса гипогастрические; 

пояса для медицинских целей; пояса ортопедические; пояса пупочные; пояса 

электрические для медицинских целей; презервативы; приборы аэрозольные для 

медицинских целей; приборы для измерения артериального давления; приборы для 

измерения пульса; приборы для косметического массажа; приборы для массажа; 

приборы и инструменты ветеринарные; приборы и инструменты медицинские; 

приборы и инструменты урологические; приспособления для очистки полостей тела; 

приспособления для промывания полостей тела; приспособления для срезания мозолей; 

простыни для страдающих недержанием; простыни стерильные хирургические; 

простыни хирургические; протезы волосяные; протезы глазные; протезы груди; 

протезы зубные; протезы конечностей; протезы челюстей; пузыри со льдом для 

медицинских целей; разделители для пальцев ног ортопедические; расширители 

хирургические; резинки ортодонтические; рентгенограммы для медицинских целей; 



 

респираторы для искусственного дыхания; роботы хирургические; рожки слуховые; 

рубашки смирительные; секс-игрушки; скальпели; скребки для чистки языка; соски 

[пустышки]; соски для детских бутылок; соски для кормления младенцев; сосуды 

медицинские; спирометры [приборы медицинские]; спринцовки вагинальные; средства 

для подкожного введения лекарств имплантируемые; средства защиты органов слуха; 

средства противозачаточные нехимические; стельки ортопедические; стенты; 

стетоскопы; столы для медицинского осмотра; столы операционные; стульчаки для 

ночных горшков; судна подкладные для медицинских целей; судна подкладные 

санитарно-гигиенические; сумки с наборами медицинских инструментов; супинаторы 

для обуви; суспензории [повязки поддерживающие]; тампоны ушные [приспособления 

для защиты ушей]; термокомпрессы для первой помощи; термометры для медицинских 

целей; томографы для использования в медицинских целях; троакары; трости 

медицинские; трость с квадратной опорой для медицинских целей; трубки дренажные 

для медицинских целей; трубки рентгеновские для медицинских целей; трубки с 

радием для медицинских целей; трубки слуховые; устройства для введения пилюль; 

устройства для защиты от рентгеновских лучей для медицинских целей; устройства для 

лечения угревой сыпи; фильтры для ультрафиолетовых лучей для медицинских целей; 

халаты процедурные для пациентов; ходунки для медицинских целей; ходунки на 

колесиках; ходунки опорные для лиц с ограниченными возможностями; чемоданчики 

для медицинских инструментов; чулки эластичные хирургические; чулки эластичные, 

используемые при расширении вен; шины хирургические; шлемы лазерные для 

лечения алопеции; шпатели медицинские; шприцы для инъекций; шприцы для 

медицинских целей; шприцы для подкожных инъекций; шприцы маточные; шприцы 

уретральные; штифты для зубного протезирования; щипцы для кастрирования; щипцы 

медицинские; экзоскелеты роботизированные для медицинских целей; экраны 

рентгеновских аппаратов для медицинских целей; электроды для медицинского 

применения; электрокардиографы; электростимуляторы мозга; aппараты 

радиационного облучения; инструменты эндодонтические; ирригаторы для полости 

рта; камеры интраоральные; лампы полимеризационные; штопферы; стоматоскопы; 

иглодержатели хирургические; распаторы; ретракторы хирургические; аппараты 

дарсонвализации; аппараты для микротоковой терапии; аппараты для ультразвуковой 



 

терапии; аппараты для уничтожения инъекционных игл; аппараты для 

фотоомоложения; инъекторы для медицинских целей; массажеры для глаз; 

стерилизаторы; порошковдуватели; аппараты ортооптические; приборы и инструменты 

биостимуляции; приборы и инструменты оториноларингологические; синоптофоры; 

хейроскопы; небулайзеры; аппаратура для аудиометрии; аппаратура для исследования 

равновесия; калиперы медицинские; отоскопы; приборы для рефлексографии; сканеры 

для компьютерной томографии; фороптеры; тонометры; мезороллеры; насадки для 

мезотерапии; порт-системы; иглы для мезотерапии; ручки для прокалывания пальцев; 

спринцовки; оборудование для вакцинации домашней птицы; столы медицинские; 

роляторы; материалы для остеосинтеза; мезониты; эндопротезы; маски-бандажи для 

лица компрессионные послеоперационные; фиксаторы шейные; маски компрессионные 

для лица; изделия корригирующие для стопы; ортезы; поильники для медицинских 

целей; банки массажные; иглы-серьги; контейнеры для биологических материалов; 

устройства для промывания носа; ленты жесткие обвязочные [поддерживающие 

повязки]», иных заявленных товаров 18 класса МКТУ «альпенштоки; беби-слинги; 

бирки багажные; бумажники; вальтрапы; визитницы; вожжи; вожжи для 

поддерживания детей при ходьбе; гамаки-перевязи для ношения младенцев; гарнитуры 

сбруйные; держатели для кредитных карт [бумажники]; детали для стремян резиновые; 

замша, за исключением используемой для чистки; зонты; зонты солнечные; изделия 

шорно-седельные; каркасы для дождевых или солнечных зонтов; каркасы для женских 

сумок; картодержатели [бумажники]; кейсы из кожи или кожкартона; клапаны 

кожаные; кнуты; коврики для верховой езды; кожа искусственная; кожа 

необработанная или частично обработанная; кожкартон; кожухи для рессор кожаные; 

кольца для зонтов; коробки для шляп кожаные; коробки из кожи или кожкартона; 

коробки из фибры; кошельки; кошельки из металлических колечек; крепления для 

седел; крупоны [кожевенные полуфабрикаты]; ленчики седел; мешки [конверты, 

сумки] кожаные для упаковки; молескин [имитация кожи]; наборы дорожные 

[кожгалантерея]; наколенники для лошадей; намордники; недоуздки для лошадей; 

несессеры для туалетных принадлежностей незаполненные; обивка мебельная из кожи; 

одежда для домашних животных; одеяла для животных; отделка кожаная для мебели; 

ошейники для животных; палки для пеших прогулок; папки деловые; папки для нот; 



 

перевязи для ношения ребенка; пленка газонепроницаемая из кишок животных; 

плетки многохвостые; поводки; подкладки мягкие под седла для верховой езды; 

подковы; подпруги кожаные; полотна кожаные; попоны для лошадей; портмоне; 

портпледы; портупеи кожаные; портфели [кожгалантерея]; постромки [конская 

сбруя]; пушнина; рандосеру [японский школьный ранец]; ранцы; ремешки кожаные; 

ремни для военного снаряжения; ремни для конской сбруи; ремни для коньков; 

ремни кожаные [изделия шорные]; ремни подбородочные кожаные; ремни 

стременные; ручки для зонтов; ручки для тростей; ручки для чемоданов; ручки-

держатели для переноски хозяйственных сумок и пакетов; рюкзаки; рюкзаки для 

переноски младенцев; саквояжи; седла для лошадей; сетки хозяйственные; спицы 

для дождевых или солнечных зонтов; стремена; сумки; сумки для альпинистов; 

сумки для одежды дорожные; сумки для слесарных инструментов пустые; сумки 

женские; сумки пляжные; сумки седельные; сумки сортировочные для багажа; 

сумки туристские; сумки хозяйственные; сумки хозяйственные на колесах; сумки 

школьные; сумки-кенгуру для ношения детей; сундуки дорожные; сундуки 

дорожные [багажные]; сундуки из фибры; торбы [мешки для кормов]; трензели для 

конской сбруи; трости; трости для зонтов; трости складные, преобразуемые в 

сиденья; тфилин [филактерии]; удила [сбруя конская]; уздечки [конская сбруя]; 

упряжь для животных; футляры для ключей; хомуты для лошадей; чемоданы; 

чемоданы моторизированные; чемоданы на колесах; чемоданы плоские; чемоданы 

плоские для документов; чепраки под седло для лошадей; чехлы для дождевых 

зонтов; шевро; шкуры выделанные; шкуры животных; шкуры крупного рогатого 

скота; шнуры кожаные; шоры [сбруя конская]; этикетки кожаные; ягдташи 

[охотничьи аксессуары]; ящики из фибры; сумочки для косметики; гермомешки; 

органайзеры консольные; футляры для бутылок кожаные; винилискожа; экокожа; 

ошейники электронные для домашних животных; переноски для животных; хлысты; 

гоги; нахвостники; ногавки; путлища; пелямы; поводья; потники; развязки [упряжь]; 

рептухи; чомбуры [чумбуры]; шлеи; шпрунты; обложки», иных заявленных товаров 

28 класса МКТУ «верши рыболовные [ловушки рыболовные]; датчики клева 

[принадлежности рыболовные]; дельтапланы; катушки рыболовные; крючки 



 

рыболовные; лески рыболовные; лески рыболовные из кишок животных; манки для 

охоты; наживки искусственные; парапланы; карусели ярмарочные; поплавки 

рыболовные; приманки для охоты или рыбной ловли; приманки пахучие для охоты 

и рыбалки; сачки рыболовные; сигнализаторы поклевки [принадлежности 

рыболовные]; снасти рыболовные; удочки рыболовные», то они не являются 

однородными товарам 28 класса МКТУ «games and playthings; gymnastic and sporting 

articles not included in other classes; decorations for Christmas trees; hand held video 

games; hand-held electronic video games; hand held units for playing video games; free-

standing video game machines; coin-operated video game machines; stand alone video 

output game machines; video game machines; arcade video game machines; scratch cards 

for playing lottery games» («игры и игрушки; гимнастические и спортивные товары, 

не относящиеся к другим классам; украшения для елок; портативные видеоигры; 

портативные электронные видеоигры; портативные устройства для видеоигр; 

отдельно стоящие игровые автоматы; монетные игровые автоматы; автономные 

игровые автоматы с видеовыходом; игровые автоматы; аркадные игровые автоматы; 

скретч-карты для игры в лотереи») знака (7) по следующим причинам. 

Вышеупомянутые испрашиваемые к регистрации товары 10 и 28 классов МКТУ, 

представляют собой оборудование рентгено-радиологическое и защитное, аппараты 

и инструменты аудиологические, приборы, инструменты и приспособления 

стоматологические, оборудование, инструменты и материалы хирургические, 

оборудование медицинское различного назначения, инструменты медицинские, 

оборудование для ветеринарных целей, изделия для хранения и переноски 

медицинских инструментов, мебель медицинскую, принадлежности постельные для 

медицинских целей, средства для перемещения и перевозки медицинские, протезы и 

имплантаты, изделия поддерживающие и фиксирующие лечебные, изделия и обувь 

ортопедические, изделия санитарно-гигиенические медицинские, изделия для ухода 

за больными, изделия для детей, инкубаторы медицинские, средства летательные 

различного назначения а также товары, предназначенные для охоты, рыбалки. В 

свою очередь противопоставленные товары 28 класса МКТУ знака (7) относятся 

исключительно к играм и принадлежностям для игр, игровым автоматам, игровым 



 

автоматам, средствам техническим для игр, устройствам для управления, игрушкам 

и принадлежностям к ним, праздничным аксессуарам, спортивным товарам. 

Очевидны различные родо-видовые принадлежности данных видов товаров, а также 

их различные назначение и условия применения.  

В отношении анализа однородности товаров, для которых испрашивается 

предоставление правовой охраны знаку заявленному обозначению и в отношении 

которых зарегистрированы противопоставленные знаки (6-7), коллегия учитывала, 

что вероятность смешения заявленного обозначения и знаков (6-7) определяется 

исходя из степени сходства обозначений и степени однородности товаров. При этом, 

смешение возможно и при низкой степени сходства, но идентичности (или 

близости) товаров или при низкой степени однородности товаров, но тождестве (или 

высокой степени сходства) товарного знака и спорного обозначения (см. пункт 162 

Постановления Пленума Верховного Суда Российской Федерации от 23.04.2019 № 

10 «О применении части четвертой Гражданского кодекса Российской Федерации» 

(далее – Постановление Пленума Верховного Суда). В рассматриваемом случае 

была установлена высокая степень сходства сравниваемых обозначений, а также 

высокая степень однородности части упомянутых по тексту заключения товаров, 

что может привести к высокой вероятности смешения данных товаров, 

маркированных сравниваемыми обозначениями, в гражданском обороте. При этом, 

сходство обозначений при отсутствии однородности части товаров не приведет к их 

смешению российским потребителем.   

С учетом вышеизложенного, заявленного обозначение не соответствует 

требованиям пункта 6 статьи 1383 Кодекса в рамках его сходства смешения со 

знаками (6-7) в отношении части упомянутых выше по тексту заключения товаров.     

Довод заявителя об осуществлении компанией «Райвал Боксинг Гир Инк.» 

деятельности под исследуемым обозначением, а также его указание на различие в 

сферах деятельности с правообладателями знаков (6-7) не свидетельствует об 

отсутствии сходства до степени смешения обозначения по заявке №2022720138 и 

противопоставленных знаков (6-7), которое устанавливается на основе 



 

фонетического, семантического, графического критериев сходства, а также с учетом 

однородности товаров, содержащихся в перечнях сравниваемых обозначений.   

В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 22.12.2023, 

изменить решение Роспатента от 23.08.2023, зарегистрировать товарный знак 

по заявке №2022720138. 

 


